
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER - MANSON PRECISION BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER, 7MM REMINGTON

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER, 7MM REMINGTON
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050290
Mfr. No.: F7MMRM
Cartridge: 7 mm Remington Magnum
Style: Belted Magnum
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BELTED CARTRIDGE FINISH
REAMER

Einführung
Danke, dass du dich für den BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER von MANSON PRECISION entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Reamers zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Reamer nur von Personen verwendet wird, die mit sicheren Handhabungspraktiken für
Feuerwaffen vertraut sind.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du den Reamer verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Reamer nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Verwendung, nämlich das Kammern von
Feuerwaffen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich während der Benutzung keine unbefugten Personen
im Arbeitsbereich aufhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe den Reamer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Stelle sicher, dass der Reamer sicher im entsprechenden Werkzeughalter montiert ist, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Verwende den Reamer bei den empfohlenen DrehzahlEinstellungen, um Überhitzung und mögliche Schäden
zu vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs stets vom Schneidbereich fern.
Wenn du während der Verwendung des Reamers ungewöhnliche Vibrationen, Geräusche oder Widerstand
bemerkst, stoppe sofort und untersuche die Ursache.
Bewahre den Reamer an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Rost und
Schäden zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, die für den Kammerungsprozess benötigt
werden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Montage des Reamers

Befestige den Reamer sicher am entsprechenden Werkzeughalter oder an der Maschine.
Überprüfe doppelt, dass der Reamer fest an seinem Platz ist, bevor du fortfährst.

Kammerungsprozess

Beginne den Kammerungsprozess langsam, damit der Reamer das Material ohne übermäßige Kraft
schneiden kann.
Ziehe den Reamer regelmäßig zurück, um Späne und Schmutz aus dem Schneidbereich zu entfernen.
Überwache die Tiefe des Schnitts, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen entspricht.

Abschluss

Sobald die gewünschte Kammerentiefe erreicht ist, entferne den Reamer vorsichtig vom Werkstück.
Reinige den Reamer und den Arbeitsbereich nach der Verwendung gründlich.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle während der Nutzung erzeugten Metallspäne oder Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll. Befolge stattdessen die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung von Metallwerkzeugen und geräten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen bezüglich der Sicherheit wende dich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt für dieses Produkt. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen bereit hast, wenn du
Unterstützung suchst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung des BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit bei deinen
Kammerungsprojekten mit Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Introduction
Thank you for choosing the BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER by MANSON PRECISION. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your reamer. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the reamer is used only by individuals who are familiar with safe firearm handling practices.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the reamer.
Keep the working area clean and free from obstructions to prevent accidents.
Do not use the reamer for any purpose other than its intended use, which is to chamber firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are present in the work area
during use.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the reamer for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Ensure that the reamer is securely mounted in the appropriate tool holder before starting any work.
Use the reamer at the recommended speed settings to prevent overheating and potential damage.
Always keep hands and other body parts away from the cutting area during operation.
If you experience any unusual vibrations, noises, or resistance while using the reamer, stop immediately and
investigate the cause.
Store the reamer in a safe and dry place when not in use to prevent rust and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials required for the chambering process.
Ensure that the work area is welllit and organized.

Mounting the Reamer

Securely attach the reamer to the appropriate tool holder or machine.
Doublecheck that the reamer is firmly in place before proceeding.

Chambering Process

Begin the chambering process slowly, allowing the reamer to cut the material without excessive force.
Periodically withdraw the reamer to clear chips and debris from the cutting area.
Monitor the depth of the cut to ensure it meets specifications.

Finishing Up

Once the desired chamber depth is achieved, carefully remove the reamer from the workpiece.
Clean the reamer and the work area thoroughly after use.

Disposal Instructions
Dispose of any metal shavings or debris generated during use in accordance with local regulations.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Instead, follow local guidelines for the disposal of
metal tools and equipment.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding safety, please reach out to the designated EU contact point for this
product. Ensure that you have the product information readily available when seeking support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER. Thank you for prioritizing safety in your firearm chambering projects.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER

Introducción
Gracias por elegir el BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER de MANSON PRECISION. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tu reamer. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el reamer sea utilizado solo por personas que estén familiarizadas con las prácticas de
manejo seguro de armas de fuego.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar el reamer.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones para prevenir accidentes.
No utilices el reamer para ningún propósito que no sea su uso previsto, que es el de chambering de armas de
fuego.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya personas no autorizadas presentes en el área
de trabajo durante su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona el reamer en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que el reamer esté montado de manera segura en el soporte de herramienta apropiado antes
de comenzar cualquier trabajo.
Usa el reamer a las configuraciones de velocidad recomendadas para prevenir el sobrecalentamiento y daños
potenciales.
Siempre mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de corte durante la operación.
Si experimentas vibraciones, ruidos o resistencia inusuales mientras usas el reamer, detente inmediatamente
e investiga la causa.
Almacena el reamer en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir la oxidación y daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para el proceso de chambering.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Montaje del Reamer

Adjunta de manera segura el reamer al soporte de herramienta o máquina apropiada.
Verifica que el reamer esté firmemente en su lugar antes de continuar.

Proceso de Chambering

Comienza el proceso de chambering lentamente, permitiendo que el reamer corte el material sin
ejercer fuerza excesiva.
Retira periódicamente el reamer para limpiar las virutas y los desechos del área de corte.
Monitorea la profundidad del corte para asegurarte de que cumpla con las especificaciones.

Finalizando

Una vez que se haya alcanzado la profundidad de chamber deseada, retira cuidadosamente el reamer
de la pieza de trabajo.
Limpia el reamer y el área de trabajo a fondo después de su uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier viruta o desecho metálico generado durante el uso de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular. En su lugar, sigue las pautas locales para la
eliminación de herramientas y equipos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas relacionadas con la seguridad, por favor contacta al punto de contacto
designado de la UE para este producto. Asegúrate de tener la información del producto disponible cuando busques
soporte.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al utilizar el
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Gracias por priorizar la seguridad en tus proyectos de chambering de
armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Introduction
Merci d'avoir choisi le BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER de MANSON PRECISION. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre reamer. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le reamer est utilisé uniquement par des personnes familiarisées avec les pratiques de
manipulation sécurisée des armes à feu.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Gardez la zone de travail propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser le reamer à d'autres fins que celles prévues, qui consistent à chambrer des armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne non autorisée n'est présente
dans la zone de travail pendant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez le reamer pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Assurezvous que le reamer est solidement monté dans le porteoutil approprié avant de commencer tout
travail.
Utilisez le reamer aux réglages de vitesse recommandés pour éviter la surchauffe et les dommages
potentiels.
Gardez toujours les mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de coupe pendant l'opération.
Si vous ressentez des vibrations, des bruits ou une résistance inhabituels pendant l'utilisation du reamer,
arrêtez immédiatement et enquêtez sur la cause.
Rangez le reamer dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la rouille et les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour le processus de chambrage.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et organisée.

Montage du Reamer

Fixez solidement le reamer au porteoutil ou à la machine appropriée.
Vérifiez deux fois que le reamer est bien en place avant de continuer.

Processus de Chambrage

Commencez le processus de chambrage lentement, permettant au reamer de couper le matériau sans
force excessive.
Retirez périodiquement le reamer pour dégager les copeaux et débris de la zone de coupe.
Surveillez la profondeur de la coupe pour vous assurer qu'elle respecte les spécifications.

Finir

Une fois la profondeur de chambre désirée atteinte, retirez soigneusement le reamer de la pièce à
travailler.
Nettoyez le reamer et la zone de travail soigneusement après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout copeau métallique ou débris généré pendant l'utilisation conformément aux réglementations
locales.
Ne pas jeter le reamer dans les déchets ménagers ordinaires. Suivez plutôt les directives locales pour
l'élimination des outils et équipements métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou demande concernant la sécurité, veuillez contacter le point de contact désigné de l'UE pour
ce produit. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main lorsque vous recherchez de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Merci de prioriser la sécurité dans vos projets de chambrage d'armes à
feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER

Introduzione
Grazie per aver scelto il BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER di MANSON PRECISION. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo reamer. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il reamer venga utilizzato solo da persone che conoscono le pratiche di maneggiamento sicuro
delle armi da fuoco.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il reamer.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Non utilizzare il reamer per scopi diversi da quelli previsti, ovvero per camerare armi da fuoco.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che non ci siano persone non autorizzate presenti nell'area
di lavoro durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla il reamer per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurati che il reamer sia montato saldamente nel supporto attrezzo appropriato prima di iniziare qualsiasi
lavoro.
Utilizza il reamer alle impostazioni di velocità raccomandate per prevenire il surriscaldamento e potenziali
danni.
Tieni sempre le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di taglio durante l'operazione.
Se avverti vibrazioni, rumori o resistenza insoliti durante l'uso del reamer, fermati immediatamente e indaga
sulla causa.
Conserva il reamer in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire ruggine e danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per il processo di cameratura.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Montaggio del Reamer

Attacca saldamente il reamer al supporto attrezzo o alla macchina appropriata.
Controlla nuovamente che il reamer sia ben fissato prima di procedere.

Processo di Cameratura

Inizia il processo di cameratura lentamente, permettendo al reamer di tagliare il materiale senza
eccessiva forza.
Ritira periodicamente il reamer per pulire trucioli e detriti dall'area di taglio.
Monitora la profondità del taglio per assicurarti che soddisfi le specifiche.

Concludere

Una volta raggiunta la profondità di cameratura desiderata, rimuovi con cautela il reamer dal pezzo di
lavoro.
Pulisci accuratamente il reamer e l'area di lavoro dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali trucioli metallici o detriti generati durante l'uso in conformità con le normative locali.
Non smaltire il reamer nei rifiuti domestici normali. Segui invece le linee guida locali per lo smaltimento di
strumenti e attrezzature metalliche.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza, ti preghiamo di contattare il punto di contatto designato
nell'UE per questo prodotto. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto quando richiedi supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nei tuoi progetti di cameratura delle armi
da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER od MANSON PRECISION. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
reamera. Prosimy o staranne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że reamer jest używany tylko przez osoby zaznajomione z zasadami bezpiecznego posługiwania
się bronią palną.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z reamera.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od przeszkód, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj reamera do żadnych celów innych niż jego zamierzona funkcja, jaką jest wykończenie komór broni
palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że w obszarze roboczym nie ma osób nieuprawnionych
podczas użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Sprawdź reamer pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Upewnij się, że reamer jest pewnie zamocowany w odpowiednim uchwycie narzędziowym przed
rozpoczęciem pracy.
Używaj reamera przy zalecanych ustawieniach prędkości, aby zapobiec przegrzaniu i potencjalnym
uszkodzeniom.
Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru cięcia podczas pracy.
Jeśli podczas używania reamera wystąpią nieprawidłowe wibracje, dźwięki lub opór, natychmiast przestań i
zbadaj przyczynę.
Przechowuj reamer w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec rdzewieniu i
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały potrzebne do procesu wykańczania komór.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.

Mocowanie reamera

Pewnie przymocuj reamer do odpowiedniego uchwytu narzędziowego lub maszyny.
Sprawdź dwukrotnie, czy reamer jest mocno zamocowany przed kontynuowaniem.

Proces wykańczania

Rozpocznij proces wykańczania powoli, pozwalając reamerowi na cięcie materiału bez nadmiernej siły.
Okresowo wycofuj reamer, aby usunąć wióry i zanieczyszczenia z obszaru cięcia.
Monitoruj głębokość cięcia, aby upewnić się, że spełnia specyfikacje.

Zakończenie

Po osiągnięciu pożądanej głębokości komory ostrożnie usuń reamer z elementu roboczego.
Dokładnie oczyść reamer i miejsce pracy po użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie wióry metalowe lub zanieczyszczenia powstałe podczas użytkowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj reamera do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji narzędzi i sprzętu metalowego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Aby uzyskać dalszą pomoc lub zapytania dotyczące bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym punktem
kontaktowym w UE dla tego produktu. Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie podczas poszukiwania
wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich projektach związanych z wykańczaniem komór broni palnej.
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Turvallisuusohjeet BELTED CARTRIDGE FINISH
REAMERille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BELTED CARTRIDGE FINISH REAMERin MANSON PRECISIONilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi reamerin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että reameria käyttää vain henkilöt, jotka tuntevat turvallisen aseiden käsittelykäytännön.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi reameria.
Pidä työalue siistinä ja esteettömänä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä reameria muuhun tarkoitukseen kuin sen alkuperäiseen käyttöön, joka on aseiden kameroiminen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työalueella ei ole valtuuttamattomia henkilöitä käytön aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Varmista, että reamer on tiukasti kiinnitetty asianmukaiseen työkalupiteeseen ennen työn aloittamista.
Käytä reameria suositelluilla nopeusasetuksilla ylikuumenemisen ja mahdollisten vahinkojen estämiseksi.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkausalueelta käytön aikana.
Jos huomaat epätavallisia värähtelyjä, ääniä tai vastustusta reameria käytettäessä, lopeta heti ja selvitä syy.
Säilytä reamer turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, estääksesi ruostumisen ja vahingot.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit kameroimisprosessia varten.
Varmista, että työalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Reamerin kiinnittäminen

Kiinnitä reamer tiukasti asianmukaiseen työkalupiteeseen tai koneeseen.
Tarkista, että reamer on varmasti paikallaan ennen jatkamista.

Kamerointiprosessi

Aloita kamerointiprosessi hitaasti, jolloin reamer voi leikata materiaalia ilman liiallista voimaa.
Vedä reamer säännöllisesti pois puhdistaaksesi lastuja ja roskia leikkausalueelta.
Valvo leikkauksen syvyyttä varmistaaksesi, että se täyttää vaatimukset.

Lopettaminen

Kun haluttu kameroimissyvyys on saavutettu, poista reamer varovasti työkappaleesta.
Puhdista reamer ja työalue huolellisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytön aikana syntyneet metallisilput tai roskat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä reameria tavallisessa kotitalousjätteessä. Noudata sen sijaan paikallisia ohjeita metallityökalujen ja
laitteiden hävittämiseen.

Lisätiedot
Lisäavun tai kysymyksien osalta, ota yhteyttä tuotteen nimettyyn EUkontaktipisteeseen. Varmista, että sinulla on
tuoteinformaatio valmiina, kun haet tukea.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMERia. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden aseiden kameroimisprojekteissasi.
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Säkerhetsinstruktioner för BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Introduktion
Tack för att du valt BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER från MANSON PRECISION. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din reamer. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att reamern endast används av personer som är bekanta med säkra vapenhanteringsmetoder.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
reamern.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd inte reamern för något annat syfte än dess avsedda användning, vilket är att kammare vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att inga obehöriga personer är närvarande i arbetsområdet under
användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera reamern för tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Se till att reamern är ordentligt monterad i rätt verktygshållare innan du påbörjar arbete.
Använd reamern vid rekommenderade hastighetsinställningar för att förhindra överhettning och potentiell
skada.
Håll alltid händer och andra kroppsdelar borta från skärområdet under drift.
Om du upplever ovanliga vibrationer, ljud eller motstånd medan du använder reamern, stoppa omedelbart och
undersök orsaken.
Förvara reamern på en säker och torr plats när den inte används för att förhindra rost och skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material som krävs för kammartjänsten.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och organiserat.

Montering av reamern

Fäst reamern ordentligt i rätt verktygshållare eller maskin.
Kontrollera att reamern sitter fast innan du fortsätter.

Kammartjänstprocess

Påbörja kammartjänstprocessen långsamt, så att reamern kan skära materialet utan överdrivet tryck.
Dra regelbundet tillbaka reamern för att rensa spån och skräp från skärområdet.
Övervaka skärdjupet för att säkerställa att det uppfyller specifikationerna.

Avslutning

När önskat kammardjup har uppnåtts, ta försiktigt bort reamern från arbetsstycket.
Rengör reamern och arbetsområdet noggrant efter användning.

Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuella metallspån eller skräp som genererats under användning i enlighet med lokala regler.
Släng inte reamern i vanligt hushållsavfall. Följ istället lokala riktlinjer för avfallshantering av metallverktyg och
utrustning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för denna
produkt. Se till att du har produktinformationen tillgänglig när du söker stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina kammartjänstprojekt.
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Bezpečnostní pokyny pro BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER od společnosti MANSON PRECISION. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho reameru. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby reamer používali pouze jednotlivci, kteří jsou obeznámeni s bezpečnými praktikami manipulace
se střelnými zbraněmi.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
reameru.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez překážek, abyste předešli nehodám.
Nepoužívejte reamer k žádnému jinému účelu než k jeho zamýšlenému použití, což je vyřezávání komor pro
střelné zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby v pracovním prostoru během používání nebyly přítomny žádné
neoprávněné osoby.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozen.
Zajistěte, aby byl reamer bezpečně upevněn v odpovídajícím držáku nástroje před zahájením jakékoli práce.
Používejte reamer na doporučených rychlostních nastaveních, abyste předešli přehřátí a potenciálnímu
poškození.
Vždy držte ruce a jiné části těla daleko od řezné oblasti během provozu.
Pokud během používání reameru zaznamenáte jakékoli neobvyklé vibrace, zvuky nebo odpor, okamžitě
zastavte a zjistěte příčinu.
Skladujte reamer na bezpečném a suchém místě, když není používán, abyste předešli rzi a poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály požadované pro proces vyřezávání komor.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a organizovaný.

Upevnění reameru

Bezpečně připevněte reamer k odpovídajícímu držáku nástroje nebo stroji.
Důkladně zkontrolujte, že je reamer pevně na svém místě před pokračováním.

Proces vyřezávání komor

Zahajte proces vyřezávání komor pomalu, umožněte reameru řezat materiál bez nadměrné síly.
Pravidelně vyjměte reamer, abyste odstranili třísky a nečistoty z řezné oblasti.
Sledujte hloubku řezu, abyste zajistili, že splňuje specifikace.

Dokončení

Jakmile dosáhnete požadované hloubky komory, opatrně vyjměte reamer z pracovního kusu.
Po použití důkladně vyčistěte reamer a pracovní prostor.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli kovové třísky nebo nečistoty vzniklé během používání v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte reamer do běžného domácího odpadu. Místo toho dodržujte místní pokyny pro likvidaci kovových
nástrojů a zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy ohledně bezpečnosti se prosím obraťte na určený kontakt v EU pro tento produkt. Při
vyžadování podpory mějte prosím k dispozici informace o produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní zkušenosti při používání BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých projektech vyřezávání komor
pro střelné zbraně.


